
VLASCE, ŠNÚRY, LANKÁ

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIASK

1/ Nikdy neviažte vlasec okolo častí tela, aby ste 
predišli poraneniu.
2/ Vlasec strihajte iba vhodným nástrojom, nikdy 
nie zubami.
3/ Ukladajte vlasec na chladnom, tmavom mieste, 
aby ste zachovali jeho kvalitu.       
4/ Vlasec môže predstavovať nebezpečenstvo 
udusenia. Uchovávajte mimo dosahu detí.                        
5/ Šnúry a vlasce môžu spôsobiť porezanie. Pri 
viazaní uzlov alebo napínaní vlasca si chráňte ruky 
a prsty.

FIL, TRESSE, BAS DE LIGNE

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉFR

1/ Ne pas enrouler le fil autour des mains ou 
d'autres parties du corps pour éviter les blessures.
2/ Coupez le fil uniquement avec un outil approprié, 
jamais avec les dents.
3/ Conservez la ligne dans un endroit frais et 
sombre pour préserver sa qualité.       
4/ La ligne peut présenter un risque d'étouffe-
ment. Gardez le produit hors de portée des 
enfants.                        
5/ Les tresses et les lignes peuvent provoquer des 
coupures. Protégez vos mains et vos doigts 
lorsque vous faites des nœuds ou que vous tendez 
la ligne.

LINES, BRAIDED LINES, LEADERS

SAFETY WARNINGSEN

1/ Do not wrap the line around body parts, there is 
a risk of injury.
2/ Cut the line with an appropriate tool, do not use 
your teeth.
3/ Store the line in a cool, dark place to preserve 
the quality.       
4/ The line may present a choking hazard. Keep 
the product away from children.                        
5/ Lines and braided lines can cause cuts. When 
tying the knots or tightening the line, protect your 
hands and fingers.

FIRE MONOFILAMENT, FIRE TEXTILE
ŞI STRUNE

AVERTISMENTE DE SIGURANŢĂRO

VLASCE, ŠŇŮRY, LANKA

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍCZ

1/ Nikdy nevažte vlasec kolem částí těla, abyste 
předešli poranění.
2/ Vlasec stříhejte pouze vhodným nástrojem, 
nikdy ne zuby.
3/ Ukládejte vlasec na chladném, tmavém místě, 
abyste zachovali jeho kvalitu.
4/ Vlasec může představovat nebezpečí udušení. 
Uchovávejte mimo dosah dětí.
5/ Šňůry a vlasce mohou způsobit pořezání. Při 
vázání uzlů nebo napínání vlasce si chraňte ruce a 
prsty.

ZSINÓROK, FONOTTZSINÓROK, ELŐKÉK

BIZTONSÁGI
FIGYELMEZTETÉSEK HU

1/ Ne tekerje a zsinórt testrészek köré, mert 
sérülésveszélyes
2/ A zsinórt megfelelő eszközzel vágja el, ne 
használja a fogait.
3/ Tárolja a zsinórt hűvös, sötét helyen annak 
minőségének megőrzése érdekében.
4/ A zsinór fulladásveszélyt jelenthet. Tartsa a 
terméket gyermekektől távol. 
5/ A zsinórok és fonott zsinórok vágásokat 
okozhatnak. A csomók megkötésekor vagy a 
zsinór meghúzásakor védje a kezét és az ujjait.

LEINEN, SCHNÜRE, SEILE

SICHERHEITSHINWEISEDE

1/ Binden Sie die Leine niemals um die Körperteile, 
um die Verletzungen zu vermeiden.
2/ Schneiden Sie die Leine nur mit einem geeigneten 
Werkzeug, niemals mit den Zähnen.
3/ Bewahren Sie die Leine an einem kühlen, dunklen 
Ort auf, um ihre Qualität zu erhalten.  
4/ Die Schnur kann eine Erstickungsgefahr 
darstellen. Außerhalb der Reichweite von den 
Kindern aufbewahren. 
5/ Schnüre und Leinen können die 
Schnittverletzungen verursachen. Schützen Sie Ihre 
Hände und Finger, wenn Sie einen Knoten knüpfen 
oder die Schnur spannen.

ŻYŁKI, PLECIONKI, PRZYPONY

OSTRZEŻENIA
DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA PL

1/ Nie owijaj linki wokół części ciała, istnieje ryzyko 
obrażeń.
2/ Przetnij żyłkę odpowiednim narzędziem, nie 
używaj zębów.
3/ Przechowuj żyłkę w chłodnym i ciemnym 
miejscu, aby zachować jej jakość.
4/ Produkt może stwarzać ryzyko zadławienia. 
Przechowuj go  poza zasięgiem dzieci.                        
5/ Żyłki i plecionki mogą powodować skaleczenia. 
Podczas wiązania węzłów lub zaciskania żyłki 
chroń dłonie i palce.

1/ Nu înfăşuraţi firul în jurul părţilor corpului, există 
risc de accidentare.
2/ Tăiaţi firul cu un instrument adecvat, nu folosiţi 
dinţii.
3/ Păstraţi firul într-un loc răcoros şi ferit de lumină 
pentru a menţine calitatea acestuia.
4/ Firul poate reprezenta un risc de sufocare. A nu 
se lăsa la îndemâna copiilor.
5/ Firele textile şi monofilamentul pot provoca 
tăieturi. Protejaţi-vă mâinile şi degetele atunci 
când legaţi noduri sau tensionaţi firul.



SEDALES Y TRENZADOS

ADVERTENCIAS DE SEGURIDADES AVVERTENZE DI SICUREZZAIT

1/ No envuelva el sedal alrededor de las partes del 
cuerpo para evitar lesiones.
2/ Corte el sedal únicamente con la herramienta 
adecuada; nunca con los dientes.
3/ Conserve el sedal en un lugar fresco y oscuro para 
mantener su calidad.
4/ El sedal presenta riesgo de asfixia. Manténgalo 
fuera del alcance de los niños.
5/ Los sedales y trenzados pueden causar cortes.  Al 
hacer nudos o tensar el sedal, proteja las manos y los 
dedos.

1/ Non avvolgere mai monofili, trecciati o cavetti 
attorno a parti del corpo, per evitare lesioni.
2/ Tagliare monofili, trecciati e cavetti solo con uno 
strumento adatto, mai con i denti.
3/ Conservare il prodotto in un luogo fresco e al riparo 
dalla luce, per mantenerne la qualità.
4/ Monofili, trecciati e cavetti possono comportare 
pericolo di strangolamento. Tenere fuori dalla portata 
dei bambini.
5/ Monofili, trecciati e cavetti possono causare tagli. 
Proteggere mani e dita durante la realizzazione dei 
nodi o il tensionamento.

MONOFILI, TRECCIATI, CAVETTI


